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PROFFESIONAL EXPERIENCE

· Chief translator and Editorial manager for the Spanish version of  “In Search of the Self”, a Home Study Course published by the SYDA Foundation, which is distributed to more than six hundred students in Spanish speaking countries.

Coordination of the translation, style correction, proofreading and typesetting of the course. The headquarters of this office is in New York, and the team works via e-mail from different countries (2001-2002.)

· Four years experience as a translator at SYDA Foundation, NY, a retreat site that holds personal development Trainings at the headquarters, as well as global broadcasts to Spanish speaking countries:

Simultaneous and consecutive translation from English into Spanish:

· Global satellite courses and workshops on personal development and Indian philosophy, which were broadcast via satellite to Spanish speaking countries around the world (1998/2001.)

· Staff meetings at the Foundation’s headquarters.

· Flyers, announcements and communications for Spanish speaking countries.

Written translation from English into Spanish, as well as style correction and proof reading of Spanish texts (1996/2000).

· 2 years experience as a transcriber of English texts at SYDA Foundation (1998/2000.)

EDUCATION and TRAININGS

· Simultaneous and consecutive translation trainings taken periodically at SYDA Foundation (1996/2000.)

· Executive Secretary diploma by IEE, Valladolid-Spain. (A two years study program in Marketing, English, Administration, Computer Programming, etc.)

· English Language diploma by the Official School of Languages in Spain.

